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- Translation – 
 

 
 
March 27, 2024 
 
Subject  : Invitation of the Annual General Meeting of Shareholders No. 31/2024 
 
To  : Shareholders of Minor International Public Company Limited 
 
Enclosures  1. 2023 Annual Report (QR Code) (Enclosure for Agenda 1 and Agenda 2) 
 2. QR Code Downloading Procedures for documents related to a notice of the 2024 Annual General 

Meeting of Shareholders and 2023 Annual Report 
 3. Credentials and background of nominated directors (Enclosure for Agenda 4) 
 4. Definition of Independent Director (Enclosure for Agenda 4) 
 5. Remuneration of Directors for the year 2024 (Enclosure for Agenda 5) 
 6. Credentials and background of Auditors (Enclosure for Agenda 6) 
 7. Proxy form and details of an independent director who can be a proxy 
 8. Articles of Association concerning the Shareholders Meeting 
 9. Guidelines for Submission of Meeting Attendance Request Form (E-Request), Documents required 

in order to attend the Shareholders’ Meeting, Proxy Appointment for attending Annual General 
Shareholders' Meeting in the form of electronic meeting (E-meeting) and Privacy Notice 

 10. Guidelines for attending of Electronic Meeting by Inventech Connect 
 11. A copy of the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No.30/2023    

 

The Board of Directors' Meeting of Minor International Public Company Limited (the "Company") No.2/2024 has resolved 
to convene the Annual General Meeting of Shareholders No. 31/2024 on April 25, 2024 at 1:00 p.m., in the form of 
electronic meeting (E-Meeting), in accordance with the related laws and regulations, in which the Company will broadcast 
at 12th Floor, The Parq Building, 88 Ratchadapisek Road, Klongtoey, Bangkok, to consider the following agenda items:  

Agenda 1 To consider and acknowledge the Annual Report and the Board of Directors’ report on the 
Company’s performance for the year 2023 

Facts and reasons The Board of Directors report on the Company’s performance for the year 2023 is available in 
the Annual Report delivered to all shareholders along with this notice in QR Code (Enclosure 1).  

Board of Directors’ opinion  The Board of Directors considered the matter and was of the opinion that the report 
contains information on the Company's performance and significant changes that occurred in the financial year 2023. Therefore, 
the Meeting should acknowledge the Company’s Annual Report and the Board of Directors report for the year 2023 as in 
the Annual Report sent to the shareholders. 

Voting This agenda is for acknowledgement and does not require voting. 

Agenda 2 To consider and approve the Financial Statements for the year ended December 31, 2023 
including to acknowledge the auditor’s report 

Facts and reasons The Financial Statements for the year ended December 31, 2023 in the “Financial Statements” 
Section of the Annual Report as reviewed by the Audit Committee and audited by the auditor are delivered to all 
shareholders along with this notice (Enclosure 1). 

Board of Directors’ opinion  The Board of Directors considered the matter and was of the opinion that the 
proposed Financial Statements have been audited by the Company's auditor which has expressed the opinion that the 
proposed Financial Statements contain information that is accurate in accordance with the generally accepted accounting 
principles. The proposed Financial Statements have also been reviewed by the Company's Audit Committee. Therefore, 
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the Meeting should approve the proposed Financial Statements for the year ended December 31, 2023 and acknowledge 
the auditor’s report. 

Voting This resolution must be passed by a majority of votes of the shareholders and proxy holders who attend the 
meeting and cast their votes. 

Agenda 3  To consider and approve the allocation of profit for the statutory reserve and dividend payment 
for the year 2023  

Facts and reasons  Under Section 116 of the Public Limited Company Act, B.E. 2535 (1992) (as amended) (the 
"PLCA") and Article 38 of the Company’s Articles of Association, the Company is required to set aside as a legal reserve not 
less than 5% of its net profit after accumulated deficit brought forward (if any) until the reserve is not less than 10% of the 
registered capital of the Company. The reserve is non-distributable. 

For the year 2023, the Company’s legal reserve was 599.79 Million Baht, which is not less than 10% of registered capital 
and meets the requirements of the law and the Articles of Association of the Company. Thus, there is no need to allocate 
any additional reserve. 

In relation to the dividend payment for the year 2023 performance, under Section 115 of the PLCA, the Company is required 
to pay the dividends only out of profits. In a case where the Company has an accumulated loss, dividends shall not be paid. 

The Company has the policy to pay dividends of not less than 30% of the core net profit of the consolidated financial 
statements after deducting legal reserves and other reserves each year. Dividend payment shall be made by taking into 
consideration on relevant factors, e.g., the Company’s performance, liquidity, investment plans, business expansion and 
financial covenants, and subject to declaration by the Board of Directors for the shareholders’ best interests. 

Board of Directors’ opinion The Board of Directors considered the matter and was of the opinion that: 

1. There is no need to allocate any additional reserve because legal reserve has already been allocated in an amount 
of 599.79 Million Baht which is in compliance with the requirements of the law and the Articles of Association of the 
Company. 

2. The payment of annual dividend for the past performance ended year 2023 as follows: 
1) Pay cash dividend in the amount of 0.57 Baht per share. Dividend will be paid from operation performance 

during the period of 1 January 2023 – 31 December 2023 and retained earnings, in accordance with the 
dividend payment policy of the Company. However, on 15 September 2023, the Company already paid interim 
dividend for the first half of 2023 performance at the rate of 0.25 Baht per share (At the record date for the right 
to receive interim dividend (1 September 2023), the total number of shares of the Company entitled to receive 
the interim dividend was 5,595,797,917 shares).  
Subject to the approval of the shareholders, the remaining dividend at the rate of 0.32 Baht per share for the 
current shareholders of 5,669,976,977 ordinary shares, or in the amount of 1,814,392,633 Baht will be paid to 
shareholders.  

2) The Company will deduct withholding tax at the rate of 10% or 0.032 Baht per share from cash that 
shareholders will receive, and will distribute to shareholders the net dividends in the form of cash in the amount 
of 0.288 Baht per share. 

3) The aforementioned dividend payment is paid out from the profit, generated from revenue that is not subject to 
corporate income tax; therefore, individual shareholders shall not be entitled to a tax credit on such dividend. 

The date for determining the rights of shareholders (Record Date) to receive dividend payments will be on May 3, 2024. The 
dividend payment date is set to be May 21, 2024.  
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The comparison of the amounts of dividend payment for previous years and this year is provided below: 

For performance of the year 2021 2022 2023 

1. Core Net Profit (Million Baht) (9,314) 2,019 7,132 

2. Number of ordinary shares (Million shares) 5,214 5,321 Interim dividend 
Final dividend  

= 5,596 
= 5,670 

3. Cash dividend payment per ordinary share (Baht per share) - 0.25 Total Dividend 
- Interim dividend 
- Final dividend  

   0.57 
= 0.25  
= 0.32  

4. Total dividend payment (Million Baht) - 1,331 Total Dividend 
- Interim dividend 
- Final dividend 

3,213 
= 1,399 
= 1,814 

5. Dividend payout ratio* (%) - 65.88 45.06 

Note: * Dividend payout ratio is calculated from dividend paid divided by core net profit 
           

Voting  This resolution must be passed by a majority of votes of the shareholders and proxy holders who attend the meeting 
and cast their votes. 

Agenda 4        To consider and approve the election of the directors completing their term for the year 2024 

Facts and reasons According to Article 14 of the Company’s Articles of Association, one-third of the Company’s 
directors (or the number nearest to one-third), who serve as director for the longest term, shall retire from office. For this 
year, there are 3 directors to retire from their office, namely: 

1. Mr. William Ellwood Heinecke Chairman 

2. Mr. Niti Osathanugrah  Director  
 Member, Sustainability and Risk Management Oversight Committee 

3. Mr. Michael David Selby   Independent Director 

The Company had provided the shareholders with an opportunity to nominate individuals they consider appropriate to be 
selected as directors of the Company, including items for the AGM agenda. However, it appeared that on the expiration of 
the time specified, neither candidates for directorship nor the agenda have been proposed to the Company. 

Board of Directors’ opinion The Board of Directors, with the recommendation of the Nominating and Corporate 
Governance Committee had carefully taken into consideration the qualifications, experience and expertise of the retiring 
directors with the best interest of the Company and was of the opinion that the qualifications of these 3 retiring directors: 
1) Mr. William Ellwood Heinecke 2) Mr. Niti Osathanugrah and 3) Mr. Michael David Selby are in accordance with relevant 
rules, align with the Company’s business and should be re-elected for another term.  

Moreover, the Board of Directors considered that Mr. Michael David Selby, who is nominated as an independent director 
should also be re-elected as the independent director of the Company for another term, as they are capable of expressing 
opinions independently and their qualifications are in accordance with relevant laws and regulations of independent 
directors.  

There is no appointment of a suitable person to replace the position of a director who resigned in November 2022, which 
the remaining term of this vacant seat is available until the 2024 Shareholders’ Annual General Meeting. Therefore, this 
board seat is deemed removed and the total number of board seats will be reduced to 10 board seats until the shareholder 
meeting has a clear resolution specifying otherwise. 

(Details of credentials and background of each nominated person are in Enclosure 3 and Definition of Independent 
Directors of the Company is as prescribed in Enclosure 4).  
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Details of directors and their positions proposed for election are as follows: 
 

No. Persons proposed for election  Current Position 

1. Mr. William Ellwood Heinecke Chairman 

2. Mr. Niti Osathanugrah  Director  
 Member, Sustainability and Risk Management Oversight Committee 

3. Mr. Michael David Selby  Independent Director 

Voting The resolution to re-elect and appoint each director must be passed by a majority of votes of the shareholders 
and proxy holders who attend the meeting and cast their votes pursuant to criteria and procedures described in Article 13 
of the Company’s Articles of Association.  

Agenda 5 To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2024  

Facts and reasons The Board of Directors, with the recommendation of the Nominating and Corporate 
Governance Committee, considered and determined guidelines for fixing directors’ remuneration by taking into 
consideration the industry practice, duties and responsibilities of directors and the performance of the Company.  

Board of Directors’ opinion The Board of Directors, with the recommendation of the Nominating and Corporate 
Governance Committee, had taken into consideration directors’ accountability, the Company’s performance, business 
size, net profit and the current economy, and deemed it appropriate to propose that the Meeting should approve directors’ 
remuneration for the year 2024, which is the same rate as that of 2023, the details of which are proposed in Enclosure 5.  

Voting This resolution must be passed by votes of not less than two-thirds of the total number of votes of the 
shareholders and proxy holders who attend the meeting. 

Agenda 6 To consider and approve the appointment the auditors for the year 2024 and the auditing fee 

Facts and reasons The Meeting should consider and appoint an auditor and fix the auditing fee for the year 2024 
to comply with section 120 of the PLCA and Article 32 (5) of the Articles of Association of the Company. 

Board of Directors’ opinion The Board of Directors and the Audit Committee considered the matter and was of the opinion 
that the Meeting should approve that; 

1) Mr. Paiboon Tunkoon   Certified Public Accountant (Thailand) No. 4298 and/or  
2) Ms. Amornrat Pearmpoonvatanasuk Certified Public Accountant (Thailand) No. 4599 and/or 
3) Ms. Sinsiri Thangsombat   Certified Public Accountant (Thailand) No. 7352 

of PricewaterhouseCoopers ABAS Limited be appointed as the Company’s and most of the Company’s subsidiaries 
auditors for the year 2024 and any one of these recommended auditors be authorized to conduct the verification, audit, 
expression opinion, signing the audit report and other matters in relation to the financial statements of the Company and 
its subsidiaries for the year 2024. However, for those subsidiaries of the Company which are audited by other audit firms, 
the Audit Committee / the Board of Directors will ensure that the financial statements for those subsidiaries are completed 
within the timeframes. 

In case where the appointed auditor(s) is incapable of performing the duties, PricewaterhouseCoopers ABAS Limited shall 
procure another Certified Public Accountant from PricewaterhouseCoopers ABAS Limited to perform the duties.  
(Mr. Paiboon Tunkoon conducted the audit and expressed his opinion on the financial statements of the Company for the 
year 2021-2023.) 
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The Board of Directors also proposes the Meeting to consider and approve the audit fees for the year 2024 of not more 
than 2,310,000 Baht, which is 5% increase from 2023 audit fees. 

 

Unit: Baht 2022 2023 2024 

Audit fee 2,094,400 2,200,000 2,310,000 

The auditors of the Company are the same persons with the auditors of most subsidiaries of the Company for the year 
2024 and their names are on the approved auditors list of the Office of the Securities and Exchange Commission.  
In considering this appointment, the Board of Directors took into account the readiness, scope of services, audit fees, 
together with the external auditors' experience and independence. These auditors are not a director, staff, employee or 
person holding any position or having any duty in the Company. They have no relationships or conflicts of interest among 
the Company and its subsidiaries, the executive, the major shareholders, or other related persons of these parties. 
Moreover, the audit process, the continuity of audit, and the past performance are on a satisfactory level. In 2023, there 
were no remunerations paid to auditors other than the audit fees. Credentials and background of auditors are in Enclosure 6. 

Voting This resolution must be passed by a majority of votes of the shareholders and proxy holders who attend the 
meeting and cast their votes.  

The Company has fixed the Record Date on March 6, 2024 to determine shareholders who are entitled to attend and vote 
at the Annual General Meeting of Shareholders No.31/2024.  

All shareholders are cordially invited to attend the E-Meeting at the date and time mentioned above. Shareholders or 
proxies who wish to attend E-Meeting must submit the Meeting Attendance Request Form (E-Request) in advance to 
receive the username and password for the meeting registration according to the Procedures for Submitting Meeting 
Attendance Request Form (E-Request) and Using Electronic Meeting Systems (E-Meeting) shown in Enclosure 10 and 
send the original proxy form, affixed with 20 Baht stamp duty, and supporting documents to the below address of the 
Company or can appoint a proxy via electronic means (E-Proxy) of Thailand Securities Depository Company Limited 
(TSD) from this link: https://ivp.tsd.co.th/. 

Minor International Public Company Limited  
Corporate Secretary Department 
88 The Parq Building, 12th Fl. Ratchadaphisek Road,  
Klongtoey Subdistrict, Klongtoey District, Bangkok 10110 
Tel:  662 365 6116, 6117, 6119, 6102 

Shareholders or proxies must show proof of identity as specified in Enclosure 9 in order to attend the meeting  

Should the shareholder appoint an independent director of the Company as a proxy to attend the E-Meeting on his/her 
behalf, please submit the original proxy form, affixed with 20 Baht stamp duty, and supporting documents to address of 
the Company as stated above. In this regard, no additional submission of the Meeting Attendance Request Form                 
(E-Request) is required. The independent director who is proposed to be granted proxy is Ms. Suvabha Charoenying and 
Mr. Charamporn Jotikasthira. Details appear in Enclosure 7. 

For any questions concerning the above agenda items or any matters relevant to the Company, MINT welcomes opportunity 
to clarify these matters in the Meeting. Please submit your questions in advance to corp_secretary@minor.com.  

In addition, the meeting of the Board of Directors approved the authorization of the Executive Committee and/or Chief 
Executive Officer and/or authorized directors of the Company and/or any person delegated by the Executive Committee, 
Chief Executive Officer, and/or authorized directors of the Company to have power to perform any acts relating to the 
2024 Annual General Meeting of Shareholders, including changing the format of the meeting, issuance of a notice of the 
2024 Annual General Meeting of Shareholders, changing of date, time and venue of the 2024 Annual General Meeting of 
Shareholders and other details, as deemed necessary or appropriate. 

 
 

https://ivp.tsd.co.th/
mailto:corp_secretary@minor.com
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Yours sincerely, 

 
-Signed – 
 
Mr. William Ellwood Heinecke 
Chairman  



 
 
 

 Enclosure 2 

 
 

QR Code Downloading Procedures for documents related to  
Notice of the 2024 Annual General Meeting of Shareholders and 2023 Annual Report  

 

 

For downloading Notice to Shareholders 

and Annual Report 
  

The Thailand Securities Depository Co., Ltd., as a securities registrar under the Stock Exchange of Thailand, has 

developed a system which allows SET Listed Companies to send to the shareholders documents regarding the 2024 

Annual General Meeting of Shareholders and the 2023 Annual Report in the form of E-books accessible through QR 

Code, thus allows the shareholders to access the information with ease.  

 

The aforementioned documents could be downloaded from the QR Code (as shown in Enclosure 1) by following the 

steps below.  

 

For iOS System (iOS 11 and above)  
1. Turn on the mobile camera.  

2. Turn the mobile camera to the QR Code to scan it.  

3. The notification will appear on top of the screen. Click on the notification to access documents regarding the meeting.  

 

Remark: If the notification does not appear on the mobile phone, the QR Code can be scanned with other applications 

such as QR CODE READER, Facebook or LINE.  

 

For Android System  

• Open applications LINE 

Click on "Add friends" → Choose "QR Code" → Scan the QR Code  

 

• Open applications QR Code Reader                → Scan the QR Code 

   

• Open applications Facebook 

Click on “Search” → Click on "QR Code"                                                       → Scan the QR Code 

 

 

 

 



 
 
 

Enclosure 3 

Enclosure for Agenda 4 
 

Credentials and Backgrounds of the nominated directors 
 

1. Mr. William Ellwood Heinecke 
 
Nominated to be elected as  Director 

Current Position • Chairman of the Board (Appointed 1 September 1978) 
• Chairman of Executive Management  
 

Age 74 years (Born in 1949) 

Educational Credential • Honorary Doctoral of Business Administration in Management, 
Yonok College, Lampang 

• International School of Bangkok 
• Director Certification Program (DCP) Class 64/2005, Thai Institute of 

Directors Association (IOD) 
 

Other Current Position • Chairman and Director of Minor International Pcl.’s subsidiaries  
• Director of Minor Holding (Thai) Limited (including 1 associate company) 
• Director of Plu Luang Limited (including 1 associate company)  
• Director of Minor BKH Limited (including 7 associate companies) 
• Director of Pacific Cross International Ltd. 
• International Advisory Council Member of Singapore Management 

University (SMU) 
• School International Advisory Board of School of Hotel & Tourism 

Management, The Hong Kong Polytechnic University 
 

No. of Director Position 
 

Listed Company                 2   Companies  
                                           (including 1 Listed Company in Spain)  
Non-Listed Company       53   Companies 
                                           2   Organizations 
 

Experience • Independent Director and Chairman of the Nomination, Compensation and 
Corporate Governance Committee of Indorama Ventures Pcl. 

• Director of S&P Syndicate Pcl. 
• Director of Saatchi & Saatchi Limited  
• Director of Sermsuk Pcl. 
• Chairman and Managing Director of Ogilvy & Mather (Thailand) Limited 

 
% of Shareholding as of  
December 31, 2023 

MINT: 185,093,102 shares or 3.31% of paid-up shares 
MINT: 6,300 shares or 0.00% of paid-up shares (Spouse) 

 
Interest in Organization that may 
cause any conflict of interest or 
competitive condition to MINT 

 
-None- 
 
 
 

Year of Directorship until 2024 AGM 
 

45 years 7 months 

No. of Meeting attend in 2023 
 

Board of Directors Meeting 8/8 

 
Nomination Procedure Under the careful consideration of the Nominating and Corporate 

Governance Committee and the Board of Directors   
(Details stated in the Invitation to attend the 2024 AGM agenda 4) 
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2. Mr. Niti Osathanugrah 
 
Nominated to be elected as  Director  

Current Position • Director (Appointed 23 May 2018) 
• Member of the Sustainability and Risk Management Oversight 

Committee 
 

Age 50 years (Born in 1973)  

Educational Credential • Master of Arts in Economic Law, Chulalongkorn University 
• Bachelor of Arts in Economic and Political Science, Amherst College, 

USA 
• High School, Deerfield Academy, USA 
• The Board’s Role in Mergers and Acquisitions (BMA) Class 3/2023, 

Thai Institute of Directors Association (IOD) 
• Subsidiary Governance Program (SGP) Class 5/2023, Thai Institute 

of Directors Association (IOD) 
• Director Certification Program (DCP) Class 253/2018, Thai Institute of 

Directors Association (IOD) 
• Successful Formulation & Execution of Strategy (SFE) Class 

18/2013, Thai Institute of Directors Association (IOD) 
• Audit Committee Program (ACP) Class 42/2013, Thai Institute of 

Directors Association (IOD) 
• Role of Compensation Committee (RCC) Class 13/2011, Thai 

Institute of Directors Association (IOD) 
• Director Accreditation Program (DAP) Class 27/2004, Thai Institute of 

Directors Association (IOD)  
• Capital Market Academy (CMA) Class 20, Capital Market Academy 
• Global Business Leader Batch 1 (GBL 1), Lead Business Institute 
• Executive Development Program Batch 9, Royal Thai Armed Force 
• The Executive Program of Energy Literacy for a Sustainable Future 

Class 15/2020, Thailand Energy Academy (TEA) 
• Top Executive Program for Creative and Amazing Thai Services 

(TopCATS) Class 1/2019, Commerce Academy 
• Top Executive Program in Commerce and Trade (TEPCoT) Class 

11/2018, Commerce Academy 
 

Other Current Position • Director, Executive Director, Nomination, Remuneration, Corporate 
Governance and Sustainable Development Committee and Risk 
Management Committee of Osotspa Pcl. 

• Director and Managing Director of Bangkok Rinvest Co., Ltd. 
• Director and Managing Director of Pichaisawat Co., Ltd. 
• Director of Tokio Marine Safety Insurance (Thailand) Pcl. 
• Director of Finance Committee of Thai Chamber of Commerce 

University 
• Director of ASEAN and East Asia Committee, Retail Business and 

Services, Business Law-Taxation-and Regulation Committee of Thai 
Chamber of Commerce 

• Director of Osathanugrah Foundation 
 

No. of Director Position Listed Company                2   Companies  
Non-Listed Company        3   Companies 
                                          3   Organizations 
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Experience • Director of Osathanugrah Holding Co., Ltd. 
• Director of Safety Insurance Pcl. 
• Executive Director and Risk Management Committee of Osotspa Pcl. 
• Director, Nomination and Remuneration Committee and Risk 

Management Committee of Charn Issara Development Pcl. 
 

% of Shareholding as of  
December 31, 2023 

MINT: 539,890,652 shares or 9.65% of paid-up shares  
 

Interest in Organization that may 
cause any conflict of interest or 
competitive condition to MINT 
 

-None- 

Year of Directorship until 2024 AGM 
 

5 years 11 months 

No. of Meeting attend in 2023 
 

• Board of Directors Meeting 8/8 
• Sustainability and Risk Management Oversight Committee 4/4 

 
Nomination Procedure Under the careful consideration of the Nominating and Corporate 

Governance Committee and the Board of Directors   
(Details stated in the Invitation to attend the 2024 AGM agenda 4) 
 

 
 
 
3. Mr. Michael David Selby 
 
Nominated to be elected as  Independent Director 

Current Position Independent Director (Appointed 20 May 2022) 
 

Age 69 years (Born in 1954) 

Educational Credential • M.A., International Law & Finance, George Washington University - 
National Law Center, USA 

• B.A., George Washington University, USA 
• Associate Electrical Engineering - Cornell University, USA 
 

Other Current Position • Director of SC Films Thailand Co., Ltd. 
• Director of Ocean Beauty Seafoods Inc., USA 
 

No. of Director Position 
 

Listed Company                1   Company 
Non-Listed Company        2    Companies 
                                       

Experience • Advisor to the Deputy Minister Ministry of Education 
• Director of SCB New York Life Insurance Pcl. 
• Chairman of Kempinski Hotels 
• Managing Director of CPB Property Co., Ltd. 
• Managing Director of CPB Equity Co., Ltd. 
• Director of Christiani & Nielsen (Thai) Pcl. 
• Director of Sri Julasarp Pcl. 
• Director of AON Risk Services (Thailand) Co., Ltd. 
• Director of Rajadamri Hotel Pcl. 
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% of Shareholding as of  
December 31, 2023 

MINT: -None- 
 

 
Interest in Organization that may 
cause any conflict of interest or 
competitive condition to MINT 
 

 
-None- 

Year of Directorship until 2024 AGM 
 

1 year 11 months 

No. of Meeting attend in 2023 
 

Board of Directors Meeting 7/8 
 

Nomination Procedure Under the careful consideration of the Nominating and Corporate 
Governance Committee and the Board of Directors   
(Details stated in the Invitation to attend the 2024 AGM agenda 4) 

 
 
 
 
  

  

  

  

  

  
  

  

  

  

 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 Enclosure 4 

Enclosure for Agenda 4 
 
Definition of Independent Directors 
 
The Board of Directors has determined the definition of “Independent Director” more stringent than that of the minimum 
requirement of regulation set by the Securities Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand as follows: 
1. Holding shares of not more than 0.5% of total voting rights of the company, parent company, subsidiaries, associates, 

major shareholder or the company controlling person.  The number of held shares shall be inclusive of shares held by 
any related persons of independent director. 

2. Not being or having been an executive director, employee, staff member, advisor who receives a regular salary or 
being a controlling person of the company, parent company, subsidiaries, associates, subsidiaries which have the 
same parent company, major shareholder or the company controlling person except where such relationship was 
terminated for at least two years before appointment as an independent director. 

3. Not being a person who is related by blood or registration under laws, including mother, father, spouses, sibling and 
children and spouse of children of other directors, management, major shareholder, controlling person or a person to 
be nominated as director, management or controlling person of the company or subsidiaries. 

4. Not having or having had a business relationship with the company, parent company, subsidiaries, associates, major 
shareholders or the company controlling person which may compromise independence. In addition, independent 
directors may not be or have been a significant shareholder, or controlling person who had a business relationship 
with the company, parent company, subsidiaries, associates, or major shareholder or the company controlling person, 
except where such relationship was terminated for at least two years before appointment as an independent director. 
The relationships mentioned in the first paragraph include normal business transactions, transactions regarding rental 
or lease of immovable assets, transactions related to assets and services, transactions regarding financial assistance 
including lending, borrowing, guarantees, or providing assets to pledge or mortgage loans or any other similar action, 
resulting in the company or the contractual party having the obligation to the other party in the value from 3% of net 
tangible assets of the company or 20 million baht, whichever is lower.  The calculation will include the transaction 
value taking place with the same person who has business relationship during 12 months period prior to the day of 
the decision to enter into the transaction and will be subject to the Capital Market Advisory Board Re: Rules on 
Connected Transactions.  

5. Not being or having been an independent auditor of the company, parent company, subsidiaries, associates, major 
shareholders, or the company controlling person, and not being a significant shareholder, controlling person or partner 
of the audit firm which has provided independent auditor services to the company, parent company, subsidiaries, 
associates, major shareholder or the company controlling person except where such relationship was terminated at 
least two years period before appointment as an independent director. 

6. Not providing or having been providing professional services including legal advice, financial advice in consideration 
of service fees that are higher than two million baht per year from the company, parent company, subsidiaries, 
associates, major shareholder or the company controlling person and not being a significant shareholder, controlling 
person of partner of the independent service provider except such relationship was terminated for at least two years 
before the appointment as an independent director. 

7. Not being a director who was appointed as a representative of a director of the company, major shareholder or 
shareholder who is related to the major shareholder of the company. 

8. Not providing the same services as the company and not being competitors of the company and subsidiaries or not 
being a significant partner in a partnership or being an executive director, staff, employee, consultant who receives 
regular payroll, or holding over 1% of voting rights of other company which operates the same business and competes 
with the company and subsidiaries. 

9. Not having any other conflicts that prevent independent directors from giving independent opinions to the Company. 
 

Mr. Michael David Selby, director who is proposed to be an independent director, meets the qualification of an 
independent director. 
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Enclosure for Agenda 5  

Directors Remuneration for the year 2024 (same rate as last year) 

Director Remuneration (Baht)  2022 2023 2024 

Directors     

For Executive Director (per annum per director)  200,000  250,000 250,000 

For Non-executive Director     

Quarter Meeting (per quarter meeting per director)  300,000  300,000 300,000 

Other Meeting (per meeting per director)  25,000  25,000 25,000 

Audit Committee     

For Chairman of the Audit Committee     

Annual Fee  250,000  300,000 300,000 

Meeting Fee (per meeting)  60,000  60,000 60,000 

For Member of the Audit Committee     

Annual Fee (per person)  125,000  175,000 175,000 

Meeting Fee (per meeting per person)  40,000  40,000 40,000 

Compensation Committee     

Annual Fee     

  For Chairman of the Compensation Committee 150,000 150,000 150,000 

For Member of the Compensation Committee (per annum per person) 100,000 100,000 100,000 

Meeting Fee (per meeting per person)  25,000 25,000 25,000 

Nominating and Corporate Governance Committee     

Annual Fee     

   For Chairman of the Nominating and Corporate Governance Committee 150,000 150,000 150,000 

For Member of the Nominating and Corporate Governance Committee  
(per annum per person) 

100,000 100,000 100,000 

Meeting Fee (per meeting per person)  25,000  25,000 25,000 

Sustainability and Risk Management Oversight Committee    

Annual Fee       

  For Chairman of the Sustainability and Risk Management Oversight Committee 150,000 150,000 150,000 

For Member of the Sustainability and Risk Management Oversight Committee 
(per annum per person) 

100,000 100,000 100,000 

Meeting Fee (per meeting per person)  25,000 25,000 25,000 

 

Annual bonus for Non-Executive Directors: At the rate of not more than of 0.2% of cash dividend (same rate of year 2023), 
whereby the Board of Directors will determine the allocation of the bonus.  

In addition to the remuneration, directors also received director privileges, of which value is equivalent to 25,000 Baht as 
defined per property per year. (same privilege of year 2023) 

The details of the remuneration of each director for 2023 and Duties and Responsibilities of Sub-Committee are presented 
in the 2023 Annual Report (Form 56-1 One Report).  
 



 
 

  

                   Enclosure 6 

Enclosure for Agenda 6 

Credentials and Backgrounds of the Auditors 
 

1.  Mr. Paiboon Tankoon Certified Public Accountant (Thailand) No. 4298 
 
Company PricewaterhouseCoopers ABAS Limited  
 
Current Position Audit Partner  
 
Educational Credential MBA, Chulalongkorn University 
  Advanced diploma in auditing, Chulalongkorn University 
 Bachelor degree in Accounting, Thammasart University   
 
Work Experiences more than 30 years   
 
Experience with MINT  3 year (Year 2021-2023) 
 
Interest in Organization that may cause  -None- 
any conflict of interest to MINT 
 
 
2. Ms. Amornrat Pearmpoonvatanasuk Certified Public Accountant (Thailand) No. 4599 
  
Company PricewaterhouseCoopers ABAS Limited  
 
Current Position Partner   
 
Educational Credential Master’s degree in Accounting, Chulalongkorn University 
 Bachelor’s degree in Accounting, Chulalongkorn University 
  
Work Experiences more than 28 years   
 
Experience with MINT  -None- 
 
Interest in Organization that may cause  -None- 
any conflict of interest to MINT    
 
 
3. Ms. Sinsiri Thangsombat Certified Public Accountant (Thailand) No. 7352 
  
Company PricewaterhouseCoopers ABAS Limited  
 
Current Position Partner   
  
Educational Credential Master of Business Administration, Thammasat University  
 Bachelor of Accounting (First Class Honors) English Program, 

Thammasat University 
   
Work Experiences more than 20 years   
 
Experience with MINT  -None-  
 
Interest in Organization that may cause  -None- 
any conflict of interest to MINT    
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หนังสือมอบฉันทะแบบ ก. 
Proxy Form A 

--------------------------------- 

 

 

 

 เขียนท่ี ………………................…………………. 
 Made at 
 วนัท่ี ………...เดือน …………….......พ.ศ. ……… 
 Date           Month                          Year 
 

1. ขา้พเจา้ ……………………………………………………………  สญัชาติ ………………………………….… 
   I/We  Nationality 

อยู่บา้นเลขท่ี ……………….. ถนน  ……………………………….. ตาํบล/แขวง …………………………………………… 
Residing at No. Road Sub District 
อาํเภอ/เขต ……………………………… จงัหวดั ……………………………… รหสัไปรษณีย ์……………………………….. 
District Province Postal Code 
ซึ่งเป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท   ไมเนอร ์อินเตอรเ์นชั่นแนล        จาํกดั (มหาชน) 
as a shareholder of                                     Minor International  Public Company Limited  

โดยถือหุน้จาํนวนทัง้สิน้รวม…………….……………หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง ดงันี ้
holding a total amount of                                        shares, and is entitled to cast              votes 
    หุน้สามญั ……….………….……......…หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง 
    Ordinary share         shares, and is entitled to cast       votes 
    หุน้บรุมิสิทธิ ……….……………......…หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง 
    Preferred share          shares, and is entitled to cast       votes 
 
 2. ขอมอบฉนัทะให ้ 
      hereby appoint 
                           (1)  …....................................……………......................อาย ุ ……………ปี อยู่บา้นเลขท่ี …………… 
                            Name           Age             Residing at No. 
ถนน  ………………………………..ตาํบล/แขวง …………………………………อาํเภอ/เขต ……………………………… 
Road    Sub District District 
จงัหวดั ………………………………รหสัไปรษณีย ์…………………………..… หรือ 
Province  Postal Code or 
                    (2)  …....................................…………….....................อาย ุ ……………ปี อยู่บา้นเลขท่ี ……………… 
                            Name        Age          Residing at No. 
ถนน  ………………………………...ตาํบล/แขวง …………………………………อาํเภอ/เขต ……………………………… 
Road    Sub District  District 
จงัหวดั ………………………………รหสัไปรษณีย ์…………………………..…...หรือ 
Province  Postal Code    or 
 
   มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ                                    นางสาวสวุภา เจรญิยิ่ง                                                           อาย ุ         60       ปี 
Assign a proxy to the Independent Director,             Ms. Suvabha Charoenying                                                        of age        60      years  
อยู่บา้นเลขท่ี    88 อาคารเดอะปารค์ ชัน้ 12          ถนน         ถนนรชัดาภิเษก       ตาํบล/แขวง       คลองเตย  

อาํเภอ/เขต          คลองเตย        จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร         รหสัไปรษณีย ์               10110   
Residing at No.           88 The Parq Building, 12th Fl.      Ratchadaphisek Road               Sub District        Klongtoey          
District               Klongtoey  Province                     Bangkok              Postal Code                10110       

ติดอากรแสตมป์ 

20 บาท 

 

Duty Stamp 
20 Baht 
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   มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ                                      นายจรมัพร โชติกเสถียร                                                      อาย ุ         66        ปี 
Assign a proxy to the Independent Director,                Mr. Charamporn Jotikasthira                              of age        66    years  
อยู่บา้นเลขท่ี    88 อาคารเดอะปารค์ ชัน้ 12       ถนน         ถนนรชัดาภิเษก       ตาํบล/แขวง          คลองเตย             

อาํเภอ/เขต          คลองเตย        จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร         รหสัไปรษณีย ์               10110        
Residing at No.           88 The Parq Building, 12th Fl.      Ratchadaphisek Road               Sub District        Klongtoey          
District               Klongtoey  Province                     Bangkok              Postal Code                10110           

 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม

สามญัผูถื้อหุน้ ครัง้ท่ี 31/2567 ในวนัท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชมุผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(E-Meeting) 

เพียงแบบเดียวเท่านัน้ หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย  
Just only one as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of  

Shareholders No. 31/2024 on April 25, 2024 at 1.00 p.m. in the form of electronic meeting (E-Meeting), or at any 
adjournment thereof. 

 
 กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชมุนัน้ ใหถื้อเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
 Any act(s) undertaken by the Proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in all respects. 
  

  

 ลงชื่อ  ……..……………………………….. ผูม้อบฉนัทะ 
 Signed   (……………..……………………)   Grantor 
 
 

 ลงชื่อ  …………..………………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed   (……………..……………………)   Proxy 
 
 

 ลงชื่อ  ……………..……………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed   (……………..……………………)   Proxy 
 
 

 ลงชื่อ  ……………..……………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed   (……………..……………………)   Proxy 
 

หมายเหต ุ
Remark 
  
ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ

แบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
A shareholder assigning a proxy can authorize only one proxy to attend the meeting and cast the votes on his/her/their 
behalf and all votes of a shareholder cannot be split for more than one proxy. 
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หนังสือมอบฉันทะแบบ ข.  

Proxy Form B 
--------------------------------- 

 เขียนท่ี ………………................…………………. 
 Made at 
 วนัท่ี ………...เดือน …………….......พ.ศ. ……… 
 Date           Month                          Year 
 

1. ขา้พเจา้ ……………………………………………………………  สญัชาติ ………………………………….… 
   I/We  Nationality 

อยู่บา้นเลขท่ี ……………….. ถนน  ……………………………….. ตาํบล/แขวง ……………………………………………… 
Residing at No. Road Sub District 
อาํเภอ/เขต ……………………………… จงัหวดั ……………………………… รหสัไปรษณีย ์……………………………….. 
District Province Postal Code 
ซึ่งเป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท   ไมเนอร ์อินเตอรเ์นชั่นแนล        จาํกดั (มหาชน) 
as a shareholder of                                     Minor International  Public Company Limited  

โดยถือหุน้จาํนวนทัง้สิน้รวม…………….……………หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง ดงันี ้
holding a total amount of                                        shares, and is entitled to cast              votes 
    หุน้สามญั ……….………….……......…หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง 
    Ordinary share         shares, and is entitled to cast       votes 
    หุน้บรุมิสิทธิ ……….……………......…หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง 
    Preferred share          shares, and is entitled to cast       votes 
 

 2. ขอมอบฉนัทะให ้ 
   hereby appoint 
                           (1)  …....................................……………......................อาย ุ ……………ปี อยู่บา้นเลขท่ี ……………… 
                            Name           Age             Residing at No. 
ถนน  ………………………………..ตาํบล/แขวง …………………………………อาํเภอ/เขต ………………………………… 
Road    Sub District District 
จงัหวดั ………………………………รหสัไปรษณีย ์…………………………..… หรือ 
Province  Postal Code or 
                    (2)  …....................................…………….....................อาย ุ ……………ปี อยู่บา้นเลขท่ี ………………… 
                            Name        Age          Residing at No. 
ถนน  ………………………………..ตาํบล/แขวง …………………………………อาํเภอ/เขต ………………………………… 
Road    Sub District District 
จงัหวดั ………………………………รหสัไปรษณีย ์…………………………..… หรือ 
Province  Postal Code or 
 
   มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ                                        นางสาวสวุภา เจรญิยิง่                                                         อาย ุ        60       ปี 
Assign a proxy to the Independent Director,                 Ms. Suvabha Charoenying                                                of age         60     years  
อยู่บา้นเลขท่ี    88 อาคารเดอะปารค์ ชัน้ 12          ถนน         ถนนรชัดาภิเษก       ตาํบล/แขวง       คลองเตย  

อาํเภอ/เขต          คลองเตย        จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร         รหสัไปรษณีย ์               10110   
Residing at No.           88 The Parq Building, 12th Fl.      Ratchadaphisek Road               Sub District        Klongtoey         
District               Klongtoey  Province                     Bangkok              Postal Code                10110      

 

ติดอากรแสตมป์ 

20 บาท 
 

Duty Stamp 
20 Baht 
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   มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ                                             นายจรมัพร โชติกเสถียร                                                    อาย ุ         66        ปี 
Assign a proxy to the Independent Director,              Mr. Charamporn Jotikasthira                              of age        66    years  
อยู่บา้นเลขท่ี    88 อาคารเดอะปารค์ ชัน้ 12          ถนน         ถนนรชัดาภิเษก       ตาํบล/แขวง       คลองเตย  

อาํเภอ/เขต          คลองเตย        จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร         รหสัไปรษณีย ์               10110   
Residing at No.           88 The Parq Building, 12th Fl.      Ratchadaphisek Road               Sub District        Klongtoey          
District               Klongtoey  Province                     Bangkok              Postal Code                10110       

 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม

สามญัผูถื้อหุน้ ครัง้ท่ี 31/2567 ในวนัท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชมุผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(E-Meeting) 

เพียงแบบเดียวเท่านัน้ หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย  
Just only one as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of  

Shareholders No. 31/2024 on April 25, 2024 at 1.00 p.m. in the form of electronic meeting (E-Meeting), or at any 
adjournment thereof. 
 

 3. ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการเขา้รว่มประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
     I/We, hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

วาระที ่1 พิจารณารับทราบรายงานประจาํปีและรายงานของคณะกรรมการเกี่ยวกับผลการดาํเนินงานของบริษัทใน

รอบปี 2566 
Agenda 1  To consider and acknowledge the annual report and the board of directors report on the Company’s 

performance for the year 2023 

- วาระนีเ้ป็นการแจง้เพ่ือทราบ จงึไม่ตอ้งมีการลงมต ิ- 

 - This agenda is for acknowledgement and does not require the voting- 

วาระที ่2 พิจารณาอนุมัติงบการเงนิสาํหรับปีสิน้สุด ณ วันที ่31 ธันวาคม 2566 พร้อมทัง้รับทราบรายงานของผู้สอบ

บัญชี 
Agenda 2 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2023 including to 

acknowledge the auditor’s report 

  (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย                
 Approve 

 ไม่เห็นดว้ย                  
Not approve 

 งดออกเสียง  
Abstain 

 
วาระที ่3  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกาํไรสุทธิเป็นทุนสาํรองตามกฎหมายและการจ่ายเงนิปันผลประจาํปี 2566   
Agenda 3  To consider and approve the allocation of profit for the statutory reserve and dividend payment for 

the year 2023  

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
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วาระที ่4 พิจารณาเลือกตั้งกรรมการเข้าดาํรงตาํแหน่งแทนกรรมการทีค่รบกาํหนดต้องออกจากตาํแหน่งตามวาระใน

ปี 2567 
Agenda 4   To consider and approve the election of the directors completing their term for the year 2024 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

  แต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
       The election and appointment of the whole set of directors  

 เห็นดว้ย                
 Approve 

 ไม่เห็นดว้ย                  
Not approve 

 งดออกเสียง  
Abstain 

  การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  ดงันี ้ 
        The election and appointment of individual director(s) as follows: 

1. นายวิลเลียม เอ็ลลว์ูด๊ ไฮเน็ค 
        Mr. William Ellwood Heinecke 

 เห็นดว้ย                
 Approve 

 ไม่เห็นดว้ย                  
Not approve 

 งดออกเสียง  
Abstain 

2. นายนิต ิโอสถานเุคราะห ์
   Mr. Niti Osathanugrah 

 เห็นดว้ย                
 Approve 

 ไม่เห็นดว้ย                  
Not approve 

 งดออกเสียง  
Abstain 

3. นายไมเคิล เดวดิ เซลบีย ์
   Mr. Michael David Selby 

 เห็นดว้ย                
 Approve 

 ไม่เห็นดว้ย                  
Not approve 

 งดออกเสียง  
Abstain 

วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2567  
Agenda 5 To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2024 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
 

วาระที ่6 พิจารณาแต่งตัง้ผู้สอบบัญชปีระจาํปี 2567 และกาํหนดค่าสอบบัญช ี
Agenda 6 To consider and approve the appointment the auditors for the year 2024 and the auditing fee 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
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4.  การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถื้อว่าการ

ลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

     The Proxy’s voting on any matters that are not pursuant to what is specified in this Proxy Form is considered 
invalid and will not be regarded as my/our voting as shareholder(s). 

 

5.  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณี

ท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือ

เพ่ิมเติมขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
     In case that I/we do not express my/our intention to vote on a particular matter, or do not express my/our 

intention clearly, or in case that the Meeting considers and resolves matters other than those specified above, as well as 
the case that there is any amendment made or provision of additional facts, the Proxy is entitled to consider and vote on 
my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

 

กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุมนัน้ เวน้แต่กรณีท่ีผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุ

ในหนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
Any act(s) undertaken by the Proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in all respects. 

 
 

 

 

 ลงชื่อ  ……..……………………………….. ผูม้อบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Grantor 
 

 ลงชื่อ  …………..………………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Proxy 
 

 ลงชื่อ  ……………..……………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Proxy 
 

 ลงชื่อ  ……………..……………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Proxy 
 

หมายเหตุ 
Remarks 

1. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะ จะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ
แบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 A shareholder assigning a proxy can authorize only one proxy to attend the meeting and cast the vote on his/her/their 
behalf and all votes of a shareholder cannot be split for more than one proxy. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 In agenda regarding the appointment of new directors, the appointment can be made for all directors or for individual 

director. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระท่ีระบไุวข้า้งตน้ ผูร้บัมอบฉันทะสามารถระบเุพ่ิมเติมไดใ้นใบประจาํ
ต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 

 Should the provisions prescribed above are not sufficient to cover all the Proxy’s intentions; the Proxy may use the 
attached Annex to the Proxy Form B.  
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ใบประจาํตอ่แบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Annex to the Form of Proxy (Form B) 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท  ไมเนอร ์อินเตอรเ์นชั่นแนล   จาํกดั (มหาชน) 

Grant of proxy as a shareholder of                              Minor International     Public Company Limited 

 ในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ ครัง้ท่ี 31/2567 ในวนัท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชมุผ่านส่ือ

อิเล็กทรอนิกส ์(E-Meeting) เพียงแบบเดยีวเท่านัน้ หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย   
At the Annual General Meeting of  Shareholders No. 31/2024 on April 25, 2024 at 1.00 p.m. in the form of 

electronic meeting (E-Meeting), or at any adjournment thereof.  
 

------------------------------------------- 

 

วาระท่ี…………………….    เร่ือง ...........................................................................................................................  
 Agenda   Subject 
 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all 

respects. 
  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย                
 Approve 

 ไม่เห็นดว้ย                  
Not approve 

 งดออกเสียง  
Abstain 

 

วาระท่ี …………………….    เร่ือง ..........................................................................................................................  
 Agenda   Subject 
 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 
  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
 

วาระท่ี…………………….    เร่ือง ...........................................................................................................................  
 Agenda   Subject 
 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 
  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย                
 Approve 

 ไม่เห็นดว้ย                  
Not approve 

 งดออกเสียง  
Abstain 
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วาระท่ี…………………….    เลือกตัง้กรรมการ 
 Agenda   Appointment of Directors 

ชื่อกรรมการ ...............................................................................................................................................  
Name of director 
 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
 

ชื่อกรรมการ ...............................................................................................................................................  
Name of director 
 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
 

ชื่อกรรมการ ...............................................................................................................................................  
Name of director 
 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
 

ชื่อกรรมการ ...............................................................................................................................................  
Name of director 
 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
 

ชื่อกรรมการ ...............................................................................................................................................  
Name of director 
 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
 

ชื่อกรรมการ ...............................................................................................................................................  
Name of director 
 
 เห็นดว้ย                

 Approve 
 ไม่เห็นดว้ย                  

Not approve 
 งดออกเสียง  

Abstain 
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หนังสือมอบฉันทะแบบ ค.  
Proxy Form C 

--------------------------------------- 

 เขียนท่ี ………………................…………………. 
 Made at 
 วนัท่ี ………...เดือน …………….......พ.ศ. ……… 
 Date           Month                          Year 

1. ขา้พเจา้ ……………………………………………………………  สญัชาติ ………………………………….… 
   I/We  Nationality 

อยู่บา้นเลขท่ี ……………….. ถนน  ……………………………….. ตาํบล/แขวง ……………………………………………… 
Residing at No. Road Sub District 
อาํเภอ/เขต ……………………………… จงัหวดั ……………………………… รหสัไปรษณีย ์……………………………….. 
District Province Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั……………………………………...…………………….. 
As the Custodian of  (Please specify the fund name/shareholder name) ……………………………………...……………… 
ซึ่งเป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท   ไมเนอร ์อินเตอรเ์นชั่นแนล        จาํกดั (มหาชน) 
as a shareholder of                                     Minor International  Public Company Limited  

โดยถือหุน้จาํนวนทัง้สิน้รวม…………….……………หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง ดงันี ้
holding a total amount of                                        shares, and is entitled to cast              votes 
    หุน้สามญั ……….………….……......…หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง 
    Ordinary share         shares, and is entitled to cast       votes 
    หุน้บรุมิสิทธิ ……….……………......…หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั …….............….…… เสียง 
    Preferred share          shares, and is entitled to cast       votes 
 

 2. ขอมอบฉนัทะให ้ 
   hereby appoint 
                           (1)  …....................................……………......................อาย ุ ……………ปี อยู่บา้นเลขท่ี ……………… 
                            Name           Age             Residing at No. 
ถนน  ………………………………..ตาํบล/แขวง …………………………………อาํเภอ/เขต ………………………………… 
Road    Sub District District 
จงัหวดั ………………………………รหสัไปรษณีย ์…………………………..… หรือ 
Province  Postal Code or 
                      (2)  …....................................…………….....................อาย ุ ……………ปี อยู่บา้นเลขท่ี ………………… 
                            Name          Age            Residing at No. 
ถนน  ………………………………..ตาํบล/แขวง …………………………………อาํเภอ/เขต ………………………………… 
Road    Sub District District 
จงัหวดั ………………………………รหสัไปรษณีย ์…………………………..… หรือ 
Province  Postal Code or 
 
   มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ                                            นางสาวสวุภา เจรญิยิง่                                                   อาย ุ       60       ปี 
Assign a proxy to the Independent Director,                     Ms. Suvabha Chareonying                                           of age         60      years 
อยู่บา้นเลขท่ี    88 อาคารเดอะปารค์ ชัน้ 12          ถนน         ถนนรชัดาภิเษก       ตาํบล/แขวง       คลองเตย   

อาํเภอ/เขต          คลองเตย        จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร         รหสัไปรษณีย ์               10110   
Residing at No.           88 The Parq Building, 12th Fl.      Ratchadaphisek Road               Sub District        Klongtoey          
District               Klongtoey  Province                     Bangkok              Postal Code                10110      

 

ติดอากรแสตมป์ 

20 บาท 
 

Duty Stamp 
20 Baht 
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   มอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ                                        นายจรมัพร โชติกเสถียร                                                     อาย ุ         66        ปี 
Assign a proxy to the Independent Director,           Mr. Charamporn Jotikasthira                                   of age        66    years  
อยู่บา้นเลขท่ี    88 อาคารเดอะปารค์ ชัน้ 12          ถนน         ถนนรชัดาภิเษก       ตาํบล/แขวง       คลองเตย  

อาํเภอ/เขต          คลองเตย        จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร         รหสัไปรษณีย ์               10110   
Residing at No.           88 The Parq Building, 12th Fl.      Ratchadaphisek Road               Sub District        Klongtoey          
District               Klongtoey  Province                     Bangkok              Postal Code                10110       

 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม

สามญัผูถื้อหุน้ ครัง้ท่ี 31/2567 ในวนัท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชมุผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(E-Meeting) 

เพียงแบบเดียวเท่านัน้ หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย  
Just only one as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of  

Shareholders No. 31/2024 on April 25, 2024 at 1.00 p.m. in the form of electronic meeting (E-Meeting), or at any 
adjournment thereof. 

3. ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
 The number of votes for which I/We authorize the Proxy to vote in this meeting is 
 มอบฉนัทะตามจาํนวนหุน้ทัง้หมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
   To authorize the Proxy to cast the votes pursuant to the total number of shares 
 มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
 To authorize the Proxy to cast the votes less than the total number of shares 

   หุน้สามญั……………………………หุน้  และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน………………………เสียง 
   Ordinary share shares, and is entitled to cast             votes 

   หุน้บรุมิสิทธิ...………………………หุน้  และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน………………………เสียง 
   Preferred share shares, and is entitled to cast            votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด …………………..................................................……… เสียง 
Total                                                                    votes 
 

4. ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ ดงันี ้
         I/We, hereby authorize the Proxy to vote on my/our behalf in this meeting as follow: 
 

วาระที ่1   พิจารณารับทราบรายงานประจาํปีและรายงานของคณะกรรมการเกี่ยวกับผลการดาํเนินงานของบริษัท

ในรอบปี 2566 
Agenda 1 To consider and acknowledge the annual report and the board of directors report on the 

Company’s performance for the year 2023 

- วาระนีเ้ป็นการแจง้เพ่ือทราบ จงึไม่ตอ้งมีการลงมติ - 

 - This agenda is for acknowledgement and does not require the voting- 

วาระที ่2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินสําหรับปีสิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2566 พร้อมทั้งรับทราบรายงานของ

ผู้สอบบัญชี 
Agenda 2 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2023 including 

to acknowledge the auditor’s report 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย.................... .....   เสียง     ไม่เห็นดว้ย................... .... เสียง     งดออกเสียง…….. ........ เสียง 
Approve                  Vote Not approve                          Vote           Abstain                          Vote 
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วาระที ่3  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกาํไรสุทธิเป็นทุนสาํรองตามกฎหมายและการจ่ายเงนิปันผลประจาํปี 2566   
Agenda 3  To consider and approve the allocation of profit for the statutory reserve and dividend payment for 

the year 2023 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย .......................... เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
Approve                  Vote             Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 
 

วาระที ่4 พิจารณาเลือกตั้งกรรมการเข้าดาํรงตาํแหน่งแทนกรรมการทีค่รบกาํหนดต้องออกจากตาํแหน่งตามวาระ

ในปี 2567 
Agenda 4   To consider and approve the election of the directors completing their term for the year 2024 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
   The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

  แต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
             The election and appointment of the whole set of directors  

 เห็นดว้ย ...................... เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
         Approve                       Vote              Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  ดงันี ้ 
                         The election and appointment of individual director(s) as follows: 

1. นายวิลเลียม เอ็ลลว์ูด๊ ไฮเน็ค 
        Mr. William Ellwood Heinecke 

 เห็นดว้ย......................... เสียง  ไม่เห็นดว้ย......................เสียง    งดออกเสียง…..….........เสียง 
     Approve                              Vote  Not approve                    Vote    Abstain                             Vote 

2. นายนิต ิโอสถานเุคราะห ์
 Mr. Niti Osathanugrah  

 เห็นดว้ย..........................เสียง  ไม่เห็นดว้ย.......................เสียง   งดออกเสียง..................เสียง 
      Approve                              Vote Not approve                      Vote     Abstain                            Vote 

3. นายไมเคิล เดวดิ เซลบีย ์
  Mr. Michael David Selby  

 เห็นดว้ย..........................เสียง  ไม่เห็นดว้ย.......................เสียง   งดออกเสียง..................เสียง 
       Approve                             Vote Not approve                      Vote    Abstain                             Vote 
 

วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2567  
Agenda 5 To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2024  

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย .......................... เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
Approve                  Vote             Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 
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วาระที ่6 พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีประจาํปี 2567 และกาํหนดค่าสอบบัญชี 
Agenda 6 To consider and approve the appointment the auditors for the year 2024 and the auditing fee 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย .......................... เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
Approve                  Vote              Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 

 

5.  การลงคะแนนเสียงของผู้รบัมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถื้อว่าการ

ลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

     The Proxy’s voting on any matters that are not pursuant to what is specified in this Proxy Form is considered 
invalid and will not be regarded as my/our voting as shareholder(s). 

 
6.  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณี

ท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือ

เพ่ิมเตมิขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
     In case that I/we do not express my/our intention to vote on a particular matter, or do not express my/our 

intention clearly, or in case that the Meeting considers and resolves matters other than those specified above, as well as 
the case that there is any amendment made or provision of additional facts, the Proxy is entitled to consider and vote on 
my/our behalf as the Proxy deems appropriate in all respects. 

 

กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุมนัน้ เวน้แต่กรณีท่ีผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุ

ในหนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
Any act(s) undertaken by the Proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in all respects. 

 

 

 

 

 

 ลงชื่อ  ……..……………………………….. ผูม้อบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Grantor 
 

 ลงชื่อ  …………..………………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Proxy 
 

 ลงชื่อ  ……………..……………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Proxy 
 

 ลงชื่อ  ……………..……………………….. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
 Signed (……………..……………………)   Proxy 
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หมายเหตุ 

Remarks 

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีท่ีผูถื้อหุน้ท่ีปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดยีน 

(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 
Only foreign shareholders as registered in the registration book who authorize the Custodian in Thailand use the 
Proxy Form C. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
Evidences to be enclosed with the proxy form are: 
(1) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะ 
 Letter of attorney from shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the 

shareholder 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian)  
 Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as a Custodian 

3. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ

แบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้    
 The shareholder assigning a proxy can authorize only one proxy to attend the meeting and cast the vote on 

his/her/their behalf and all votes of a shareholder cannot be split for more than one proxy. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 In agenda regarding the appointment of new directors, the appointment can be made for all directors or for individual 

director. 

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีพิจารณาในการประชมุมากกวา่วาระท่ีระบไุวข้า้งตน้ ผูร้บัมอบฉนัทะสามารถระบเุพ่ิมเติมไดใ้นใบประจาํตอ่

แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
 Should the provisions prescribed above are not sufficient to cover all the Proxy’s intentions; the Proxy may use the 

attached Annex to the Proxy Form C. 
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ใบประจาํตอ่แบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 

Annex to the Form of Proxy (Form C) 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท          ไมเนอร ์อินเตอรเ์นชั่นแนล                             จาํกดั (มหาชน) 

Grant of proxy as a shareholder of                   Minor International                Public Company Limited 

 ในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ ครัง้ท่ี 31/2567 ในวนัท่ี 25 เมษายน 2567 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชมุผ่านส่ือ

อิเล็กทรอนิกส ์(E-Meeting) เพียงแบบเดยีวเท่านัน้ หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย   
At the Annual General Meeting of  Shareholders No. 31/2024 on April 25, 2024 at 1.00 p.m. in the form of 

electronic meeting (E-Meeting), or at any adjournment thereof.  
 

------------------------------------------- 

 

วาระท่ี…………………….    เร่ือง ..........................................................................................................................................  
Agenda  Subject 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย .......................... เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
Approve                  Vote             Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 

วาระท่ี…………………….    เร่ือง .........................................................................................................................................  
Agenda Subject 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย .......................... เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
Approve                  Vote             Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 

วาระท่ี…………………….    เร่ือง .........................................................................................................................................  
Agenda Subject 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as the proxy deems appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 The Proxy may consider the matters and vote on my/our behalf as follows: 

 เห็นดว้ย .......................... เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
Approve                  Vote             Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 
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วาระท่ี…………………….    เลือกตัง้กรรมการ 
Agenda Appointment of Directors 

 

ชื่อกรรมการ  .....................................................................................................................................................  
Name of director 

 เห็นดว้ย ................................. เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
        Approve                    Vote                Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 

ชื่อกรรมการ  .....................................................................................................................................................  
Name of director 

 เห็นดว้ย ................................. เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
        Approve                    Vote                Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 
ชื่อกรรมการ  .....................................................................................................................................................  
Name of director 

 เห็นดว้ย ................................. เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
        Approve                    Vote                Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 

ชื่อกรรมการ  .....................................................................................................................................................  
Name of director 

 เห็นดว้ย ................................. เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
        Approve                    Vote                Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 

 

ชื่อกรรมการ  .....................................................................................................................................................  
Name of director 

 เห็นดว้ย ................................. เสียง     ไม่เห็นดว้ย ....................... เสียง     งดออกเสียง ..................... เสียง 
        Approve                    Vote                Not approve                       Vote          Abstain                                 Vote 
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รายละเอียดเกี่ยวกับกรรมการอิสระผู้รับมอบฉันทะ 

Details of Independent Director who can be a proxy 

 
1. นางสาวสุวภา เจริญย่ิง  อาย ุ60 ปี (เกิดเมื่อปี 2506) 

Ms. Suvabha Charoenying  Age 60 years (Born in 1963) 

ตาํแหน่ง    กรรมการอิสระ (แต่งตัง้เมื่อวนัท่ี 22 มกราคม 2559) 

Positions    Independent Director (Elected in 22 January 2016) 

ประธานกรรมการตรวจสอบ  

    Chairman of the Audit Committee  

    ประธานกรรมการสรรหาและกาํกบัดแูลกิจการ 

Chairman of the Nominating and Corporate Governance Committee  

กรรมการกาํหนดค่าตอบแทน  

    Member of the Compensation Committee  

 

การมี/ไม่มีส่วนได้เสียในวาระทีเ่สนอในการประชุม AGM คร้ังนี้  

Interest in the agenda considered              

วาระท่ี 5        การกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2567 

Agenda 5     To consider and fix the directors’ remuneration for the year 2024 

 

คุณวุฒิการศึกษา / Educational  

• ปริญญาโท บริหารธุรกิจ สาขาการเงินและการตลาด มหาวิทยาลยัอสัสมัชญั 

Master of Business Administration in Finance and Marketing, Assumption University  

• ปริญญาตรี บริหารธุรกิจ สาขาการเงินการธนาคาร มหาวิทยาลยัอสัสมัชญั 

Bachelor of Business Administration in Finance and Banking, Assumption University  

หลักสูตรการอบรม สัมมนาจัดโดย สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) 

Training / Seminar course by Thai Institute of Directors Association (IOD) 

• หลกัสตูร Strategic Board Master Class (SBM) รุน่ท่ี 7/2562 และรุน่ท่ี 2/2560  

Strategic Board Master Class (SBM) Class 7/2019 and Class 2/2017 

• หลกัสตูร Audit Committee Program (ACP)  ปี 2554  

Audit Committee Program (ACP) Class 2011 

• หลกัสตูร Finance for Non-Finance Director (FN) รุน่ท่ี 1/2546  

Finance for Non-Finance Director (FN) Class 1/2003 

• หลกัสตูร Director Certification Program (DCP) รุน่ท่ี 1/ 2543  

Director Certification Program (DCP) Class 1/2000 
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หลักสูตรการอบรม สัมมนาอื่นๆ  

Other Training / Seminar course 

• หลกัสตูร Families in Business from Generation to Generation, Harvard Business School สหรฐัอเมริกา 

Families in Business from Generation to Generation Program, Harvard Business School, USA 

• หลกัสตูร TLCA Leadership Development Program, IMD Lausanne ประเทศสวิตเซอรแ์ลนด ์

TLCA Leadership Development Program, IMD Lausanne, Switzerland 

• หลกัสตูรผูบ้ริหารระดบัสงู รุน่ท่ี 1 สถาบนัวิทยาการตลาดทนุ (วตท.) 

Capital Market Academy Leadership Program (Batch 1), Capital Market Academy (CMA) 

• หลกัสตูรผูบ้ริหารระดบัสงูดา้นวิทยาการพลงังาน รุน่ท่ี 13/2562 สถาบนัวิทยาการพลงังาน (วพน.) 

The Executive Program of Energy Literacy for a Sustainable Future Class 13/2019, Thailand Energy Academy (TEA) 

• หลกัสตูร Certified Financial Planner (CFP) รุน่ท่ี 1/2552 สมาคมนกัวางแผนการเงินไทย(TFPA)/ Financial Planning 

Standards Board (FPSB) 

Certified Financial Planner (CFP) Class 1/2009, Thai Financial Planner Association (TFPA)/ Financial Planning 

Standards Board (FPSB) 

การดาํรงตาํแหน่งอื่นๆ / Other Current Positions 

• กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบ และประธานกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนบริษัท เดอะ วนั เอ็นเตอรไ์พรส ์จาํกดั 

(มหาชน) 

Independent Director, Member of the Audit Committee and Chairman of the Nomination and Remuneration 

Committee of The One Enterprise Pcl. 

• กรรมการอิสระ ประธานกรรมการกาํกบัดแูลกิจการและบรรษัทภิบาล บริษัท ทีคิวเอ็ม คอรป์อเรชั่น จาํกดั (มหาชน) 

Independent Director and Chairman of Corporate Governance Committee of TQM Corporation Pcl. 

• กรรมการ บริษัท เอสเอฟ คอรป์อเรชั่น จาํกดั (มหาชน) 

Director of SF Corporation Pcl. 

• กรรมการ Air Asia Aviation Group Limited 

Director of Air Asia Aviation Group Limited 

• กรรมการ บริษัท เลิรน์ คอรป์อเรชั่น จาํกดั 

Director of Learn Corporation Co., Ltd. 

• กรรมการ บริษัท แฟมิลี่ ออฟฟิศ จาํกดั 

Director of Family Office Co., Ltd. 

• กรรมการ บริษัท กรูเ์มต ์เอเชีย จาํกัด 

Director of Gourmet Asia Co., Ltd. 

• กรรมการ สมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบริษัทไทย 

Director of Thai Institute of Directors Association 

• อปุนายก สมาคมนกัวางแผนการเงินไทย 

Vice Chairman of Thai Financial Planner Association (TFPA) 
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ประสบการณท์าํงาน / Experiences 

• กรรมการ บริษัท อินเตอรม์ารท์ (ประเทศไทย) จาํกดั 

Director of Intermart (Thailand) Co., Ltd. 

• กรรมการ บริษัท กรูเ์มต ์เอ็นเตอรไ์พรส ์จาํกดั 

Director of Gourmet Enterprise Co., Ltd. 

• กรรมการและกรรมการผูจ้ดัการ บริษัทหลกัทรพัย ์ธนชาต จาํกดั (มหาชน) 

Director and Managing Director of Thanachart Securities Pcl. 

• กรรมการอิสระ บริษัท บิก๊ซี ซูเปอรเ์ซ็นเตอร ์จาํกดั (มหาชน) 

Independent Director of Big C Supercenter Pcl. 

• กรรมการอิสระ บริษัท ฮิวแมนิกา้ จาํกดั 

Independent Director of Humanica Co., Ltd. 

• กรรมการอิสระ บริษัท ที.เค.เอส เทคโนโลยี จาํกดั (มหาชน) 

Independent Director of T.K.S. Technologies Pcl.  

• กรรมการผูจ้ดัการ บริษัทหลกัทรพัยจ์ดัการกองทนุ ชโรเดอร ์จาํกดั 

Chief Executive Officer of Schroder Asset Management Ltd. 

• ผูช่้วยกรรมการผูจ้ดัการ บริษัทหลกัทรพัย ์เอกธาํรง จาํกดั (มหาชน) 

Executive Director of Securities One Pcl. 

• ผูช่้วยกรรมการผูจ้ดัการ บริษัท มอรแ์กน เกรนเฟลลไ์ทย จาํกดั 

Vice President of Morgan Grenfell Thai Company Limited 

 

2. นายจรัมพร โชติกเสถียร  อาย ุ66 ปี (เกิดเมื่อปี 2500) 

Mr. Charamporn Jotikasthira Age 66 years (Born in 1957) 

ตาํแหน่ง    กรรมการอิสระ (แต่งตัง้เมื่อวนัท่ี 4 เมษายน 2560) 

Positions    Independent Director (Elected in 4 April 2017) 

กรรมการตรวจสอบ  

    Member of the Audit Committee  

ประธานกรรมการกาํกบัดแูลดา้นความยั่งยืนและบริหารความเสี่ยง 

Chairman of the Sustainability and Risk Management Oversight Committee 

กรรมการกาํหนดค่าตอบแทน  

    Member of the Compensation Committee  

    กรรมการสรรหาและกาํกบัดแูลกิจการ 

Member of the Nominating and Corporate Governance Committee  

การมี/ไม่มีส่วนได้เสียในวาระทีเ่สนอในการประชุม AGM คร้ังนี้  

Interest in the agenda considered              

วาระท่ี 5        การกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2567 

Agenda 5     To consider and fix the directors’ remuneration for the year 2024 
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คุณวุฒิการศึกษา / Educational  

• ปริญญาโท บริหารธุรกิจ มหาวิทยาลยัฮารว์ารด์ สหรฐัอเมริกา 

MM, SASIN Graduate School of Business Administration 

• ปริญญาตรี สาขา Electrical Engineering and Computer Science Massachusetts Institute of Technology สหรฐัอเมริกา 

Bachelor of Electrical Engineering and Computer Science, Massachusetts Institute of Technology, USA 

หลักสูตรการอบรม สัมมนาจัดโดย สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) 

Training / Seminar course by Thai Institute of Directors Association (IOD) 

• หลกัสตูร Director Certification Program (DCP) รุน่ท่ี 185/2557 

Director Certification Program (DCP) Class 185/2014 

• หลกัสตูร Director Accreditation Program (DAP) รุน่ท่ี 66/2550 

Director Accreditation Program (DAP) Class 66/2007 

หลักสูตรการอบรม สัมมนาอื่นๆ  

Other Training / Seminar course 

• หลกัสตูรผูบ้ริหารระดบัสงู รุน่ท่ี 11 สถาบนัวิทยาการตลาดทนุ (วตท.) 

Executive Leadership Program Class 11, Capital Market Academy (CMA) 

• หลกัสตูรผูบ้ริหารระดบัสงูดา้นวิทยาการพลงังาน รุ่นท่ี 1/2555 สถาบนัวิทยาการพลงังาน (วพน.) 

The Executive Program of Energy Literacy for a Sustainable Future Class 1/2012, Thailand Energy Academy (TEA) 

• หลกัสตูรการป้องกันราชอาณาจักรภาครฐัรวมเอกชน (ปรอ.) ปี 2547 วิทยาลยัป้องกันราชอาณาจักร 

National Defence Course for the Joint State-Private Sector Class 2004, The National Defence College of Thailand 

การดาํรงตาํแหน่งอื่นๆ / Other Current Positions 

• กรรมการอิสระและประธานคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง บริษัท โอสถสภา จาํกัด (มหาชน) 

Independent Director and Chairman of the Risk Management of Osotspa Pcl. 

• กรรมการบริหาร ธนาคารกรุงเทพ จาํกดั (มหาชน) 

Executive Director of Bangkok Bank Pcl. 

• กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบ และประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง บริษัท สิงห ์เอสเตท จาํกัด(มหาชน) 

Independent Director, Member of the Audit Committee and Chairman of the Risk Management Committee of Singha 

Estate Pcl. 

• ประธานกรรมการ บริษัท มิตตา วิสาหกิจเพื่อสงัคม จาํกดั 

Chairman of Mitta Social Enterprise Co., Ltd. 

• ประธานกรรมการ บริษัท คลินิเซอร ์จาํกดั 

Chairman of Clinixir Co., Ltd. 

• กรรมการ บริษัท อตุสาหกรรมไหมไทย จาํกดั (จิม ทอมป์สนั) 

Director of The Thai Silk Company (Jim Thompson) 

• กรรมการบริหารจดัการทรพัยส์ิน วชิราวธุวิทยาลยั 

Asset Management Director of Vajiravudh College 
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• กรรมการคณะการเงิน สภาสถาบนัการพยาบาลศรีสวรินทิรา สภากาชาดไทย 

Member of Finance Committee Srisavarindhira Thai Red Cross Institute of Nursing 

• กรรมการผูท้รงคณุวฒิุ ราชวิทยาลยัจฬุาภรณ ์

Member of the Chulabhorn Royal Academy Council 

• กรรมการ มลูนิธิศกึษาพฒัน ์

Director of Suksapattana Foundation 

• กรรมการ มลูนิธิวิจยัเทคโนโลยีสารสนเทศ 

Director of Foundation for Research in Information Technology 

ประสบการณท์าํงาน / Experiences 

• กรรมการ สมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบริษัทไทย 

Director of Thai Institute of Directors Association 

• ท่ีปรกึษา บริษัท เครือไทย โฮลดิง้ส ์จาํกดั (มหาชน) 

Advisor of Thai Group Holdings Pcl. 

• กรรมการ  กรรมการและผูจ้ดัการ ตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย 

Governor, President and Chief Executive Officer of The Stock Exchange of Thailand     

• กรรมการ สาํนกังานคณะกรรมการจดัทาํยทุธศาสตรช์าติ 

Director of Office of the National Strategic Committee 

• กรรมการผูอ้าํนวยการใหญ่ บริษัท การบินไทย จาํกัด (มหาชน) 

President of Thai Airways International Pcl. 

• กรรมการและประธานกรรมการกาํกบัดแูลกิจการท่ีดี บริษัท สายการบินนกแอร ์จาํกัด (มหาชน) 

Director and Chairman of Corporate Governance Committee of Nok Airlines Pcl. 

• กรรมการ บริษัท ไทยสมายลแ์อรเ์วย ์จาํกัด 

Director of Thai Smile Airways Co., Ltd. 

• ประธานกรรมการบริหาร สาํนกังานพฒันาธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส ์(องคก์ารมหาชน) 

Chairman of Electronic Transactions Development Agency (Public Organization) 

• คณะกรรมการนโยบายสถาบนัการเงิน (กนส.) ธนาคารแห่งประเทศไทย 

Member of The Financial Institutions Policy Committee (FIPC), Bank of Thailand 

• ประธานกรรมการ บริษัท ศูนยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จาํกดั 

Chairman of Thailand Securities Depository Co., Ltd. 

• ประธานกรรมการ บริษัท สาํนกัหกับญัชี (ประเทศไทย) จาํกดั 

Chairman of Thailand Clearing House Co., Ltd. 

• ประธานกรรมการ บริษัท เซ็ดเทรด ดอท คอม จาํกดั 

Chairman of Settrade.com Co., Ltd. 

• ประธานกรรมการ บริษัท แฟมมิลี่ โนฮาว จาํกดั 

Chairman of Family Know How Co., Ltd. 
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The Articles of Association 
of Minor International Public Company Limited 

in related to Shareholders Meeting 
 

Chapter 4 
Directors 

 
Article 12  The board of directors of the Company shall consist of at least five directors, but not more than twelve 
directors. Not less than half of the total number of directors shall be resident in the Kingdom. Each director shall have 
qualifications as specified by law. 

Article 13  The directors shall be elected by the shareholders meeting in accordance with the following rules and 
methods: 

(1)  The election of directors may be done person by person or by way of several persons at the same time. 
(2)  The election of directors shall be adopted by a majority vote and each shareholder shall have one vote for 

one share.  
(3)  Persons receiving the highest votes in descending order shall be elected directors equal to the permissible 

number of directors to be elected at that time. Where those persons who are elected, in descending order, 
receive equal votes which are more than the permissible number of directors to be elected at that time, the 
chairman of the general meeting shall cast a deciding vote. 

 
Article 14  At every annual general meeting, one-third of the directors shall be retired. If the number of directors is not 
a multiple of three, then the number of directors closest to one-third shall be retired. 
Directors who must retire in the first and second year after the registration of the Company will participate in a draw to find 
out who will retire. In subsequent years, the director who has held office longest shall retire. 
 
Article 24 No director shall operate any business which has the same nature as and is in competition with the business 
of the Company or become a partner in an ordinary partnership or become a partner with unlimited liability in a limited 
partnership or become a director of a private company or any other company operating a business which has the same 
nature as and is in competition with the business of the Company, either for his or her own benefit or for the benefit of 
other persons, unless he or she notifies the shareholders’ meeting prior to the resolution for his or her appointment.  
 
Article 26.  Directors are entitled to the following remuneration:  

(1) salary, meeting allowance, allowance, bonus, transportation allowance and other necessary expenses; 
and  

(2)  other allowance and other remuneration as approved by the shareholders‟ meeting.  
  This allowance is not affected to staff or employee benefit who is appointed to be director in which to 
receive return and other benefits as a staff or employee of the company. 

Chapter 5 
Meeting of Shareholders 

 
Article 28  The board of directors shall arrange an annual general meeting of shareholders within four months from the 
last date of the fiscal year of the Company.  

A shareholders meeting other than an annual general meeting shall be called an “extraordinary general meeting”. In calling 
any extraordinary general meeting, the board of directors may call an extraordinary general meeting at any time, or one 
or more shareholders holding the aggregate number of shares of not less than ten (10) percent of the total issued shares 
may request the board of directors in writing to call an extraordinary general meeting of shareholders at any time, but the 
agenda and reasons for holding such meeting shall be clearly indicated in such a request. In such event, the board of 
directors is required to call the extraordinary general meeting within forty-five (45) days from the date on which such written 
request is received. 

If the board of directors does not hold the meeting within the forty-five (45) day period under paragraph two, the 
shareholders who subscribe their names or other shareholders holding shares in the required amount may call the meeting 
within forty-five (45) days from the date on which the period of time in paragraph two ends. In such case, the meeting is 
deemed to be shareholders’ meeting called by the board of directors and the Company shall be responsible for the 
expenses necessarily incurred in the holding of such meeting and facilitate such meeting as reasonably required.   

If the quorum is not constituted in any general meeting called pursuant to paragraph three, the shareholders requesting 
the meeting pursuant to paragraph three shall compensate the Company for the expenses incurred in the arrangements 
for holding that meeting. 
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Article 29  In summoning a shareholders’ meeting, the Board of Directors shall issue meeting notice specifying the 
venue, date, time agenda and related information with clear objective for each agenda whether for acknowledgement, 
approval or consideration plus the Board’s opinion. Such notice shall be sent to shareholders and registrar at least 7 days 
prior to the meeting and promulgated in daily newspaper for three consecutive days at least 3 days prior to the meeting. 
 
The proceeding under paragraph one may be using electronic means instead, according to the related law and bases 
prescribed by the government registrar. 
 
Article 30  The shareholder meeting must be attended by shareholders in persons or by proxies (if any) not less than 
twenty-five persons or not less than a half of total number of shareholders and have an aggregate number of shares not 
less than one-third of all paid-up shares to constitute a quorum.  
 
If one hour has elapsed after the appointed time of the meeting but the shareholders attending the meeting do not 
constitute a quorum, the meeting shall be called off in case the meeting was summoned upon the requisition of the 
shareholders. If the meeting was not summoned by the shareholders not less than 7 days before the date fixed for the 
meeting, the meeting shall proceed even if it does not constitute a quorum. 
 
A written notice calling for the general meeting of shareholders shall be sent to the shareholders via electronic means, 
according to the related law and bases prescribed by the government registrar. 
 
The chairman of the Board of Directors shall be the chairman of the shareholder meetings. In case the chairman of the 
Board of Directors does not present at the meeting or unable to perform his duty, and if there is a vice-chairman, the vice-
chairman present at the meeting shall be the chairman of the meeting. In case the vice-chairman is unable to perform his 
duty, the shareholders present at the meeting shall elect one shareholder to be the chairman of the meeting. 
 
Article 31  At a general meeting of shareholders, a shareholders may grant a proxy in writing to other persons to attend 
and vote on his or her behalf. A proxy statement must be dated and signed by the shareholder and must be in the form 
prescribed by the official registrar. A proxy must be submitted to the chairman of the meeting or the person at the meeting 
prior to the proxy being able to attend the meeting. 
 
An appointment of proxy may be made by electronic means instead, whereby it must be safe and reliable method that 
such appointment of proxy is actually made by the shareholder, according to the related law and bases prescribed by the 
government registrar. 
 
In casting votes, one share shall be entitled to one vote. A resolution of the shareholder meeting shall require: 

(1)  In an ordinary event, the majority vote of the shareholders who attend the meeting and cast their votes. In 
case of a tie vote, the chairman of the meeting shall have a casting vote. 

(2)  In the following events, a vote of not less than three quarters of the total number of votes of shareholders 
who attend the meeting and have the right to vote: 
(A)  the sale or transfer of the entire or important parts of the business of the company to other persons; 
(B)  the purchase or acceptance of transfer of the business of other companies or private companies by the 

company 
(C)  the making, amending or terminating of contracts with respect to the granting of a lease of the entire or 

important parts of the business of the company, the assignment of the management of the business of 
the company to any other persons or the amalgamation of the business with other persons with the 
purpose of profit and loss sharing. 

 
Article 32  An annual general meeting shall be summoned for the following purposes: 

(1)  Considering and acknowledging the annual report of the Board of Directors; 
(2)  Considering and approving the balance sheet and the profit and loss statement; 
(3)  Considering and approving the appropriation of profit and dividend payment; 
(4)  Electing and new director in replacement of those who must retire on the expiration of their terms 
(5)  Appointing auditor and fixing the remuneration for auditing 

 
Article 32/1 The Meeting of the shareholders can be conducted via teleconference through electronic devices in 
accordance with rules, procedures and conditions as stipulated by the laws. In such case, it shall be regarded that the 
location of the head office of the Company is the place of the meeting. 
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Guidelines for  

Submission of Meeting Attendance Request Form (E-Request),  
Documents required in order to attend the Shareholders’ Meeting, Proxy Appointment 

for attending Annual General Shareholders' Meeting in the form of electronic meeting (E-Meeting) 
Minor International Public Company Limited 

 
Shareholders or proxies who wish to attend the meeting in the form of electronic meeting (E-Meeting) must 
submit the Meeting Attendance Request Form (E-Request) in advance by following all the procedures 
specified in Enclosure 9 and 10. In case the submitted documents are incomplete, incorrect or incompliance 
with the requirements stated herein, the Company reserves the right to reject the registration. 
 
Submission of the Meeting Attendance Request Form (E-Request) 
 
Shareholders or proxies who wish to attend the E-Meeting must submit the Meeting Attendance Request 
Form (E-Request) in advance to receive username and password for the meeting registration. The Meeting 
Attendance Request Form and all required documents can be submitted via E-Request system from April 12, 
2024, at 08:30hrs until the meeting is adjourned. After the Company has verified and approved the submitted 
E-Request, the shareholder will receive an approval notification email providing the username and password 
and a link for meeting registration on the shareholders’ meeting date. The E-Meeting system will be accessible 
for meeting registration on April 25, 2024, from 11:00hrs onwards. 
 
Procedures for Submitting Meeting Attendance Request Form (E-Request) and Using Electronic Meeting 
Systems (E-Meeting) provided herewith in Enclosure 10. 
 
Documents required 

1. In the event that the shareholder is a natural person 

1.1. Attendance in person;  

Certified correct copy of identification card or governmental identification card or driving license or 
passport (for foreign shareholders). In case of a change of name, supporting documents are required. 

1.2. Attendance by proxy: 
(a)  A Proxy Form which is completely filled and signed by the proxy grantor (the shareholder) and 

the proxy; 
(b)  A copy of the proxy grantor’s official ID cards as referred to in 1.1 certified correct by the proxy 

grantor; and 
(c)  An original or copy of the proxy’s official ID card as referred to in 1.1. 

1.3. In the event that the shareholder is a foreign person appointing the Custodian in Thailand  
(a)  A Proxy Form C which is completely filled and signed by the proxy grantor (the Custodian) and 

the proxy; 
(b)  A copy of the shareholder’s official ID cards as referred to in 1.1 certified correct by the 

shareholder; 
(c)  Letter of power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy 

Form C on the shareholder's behalf; and 
(d)  Document confirming that the person who signed Proxy Form C is permitted to operate the 

custodian business. 
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2. In the event that the shareholder is a juristic person 

2.1   Attendance by an authorized representative of the shareholder: 
(a)  An original or copy of such authorized representative’s official ID card as referred to in 1.1; and 
(b)  A copy of the Affidavit or Certificate of Incorporation of the shareholder issued no more than 1 

year by the Ministry of Commerce, showing the name of such authorized representative as a 
person having authority to act on the shareholder’s behalf. Such copy of affidavit or Certificate of 
Incorporation must be certified correct by such authorized representative and affixed with its 
corporate seal (if any). 

2.2 Attendance by proxy  
(a)  A proxy form which is completely filled and signed by the proxy grantor (the shareholder) and the 

proxy; 
(b)  For juristic person incorporated in Thailand 

A copy of the Affidavit or Certificate of Incorporation of the shareholders issued no more than 1 
year by the Ministry of Commerce, showing that the name of the person who signs in the proxy 
form as the proxy grantor is an authorized representative of the shareholder having authority to 
act on the shareholder’s behalf. Such copy of Affidavit or Certificate of Incorporation must be 
certified correct by such authorized representative and affixed with its corporate seal (if any); 
 
For juristic person incorporated outside Thailand 

 A copy of the Affidavit or Certificate of Incorporation of the shareholders issued no more than 1 
year by the authorized institution, showing that the name of the person who signs in the proxy 
form as the proxy grantor is an authorized representative of the shareholder having authority to 
act on the shareholder’s behalf. Such copy of Affidavit or Certificate of Incorporation must be 
certified correct by such authorized representative and affixed with its corporate seal (if any).  

(c)  Certified true copy of valid evidence of authorized representative of the shareholder who signs 
the proxy form as the proxy grantor as referred to in 1.1, and certified correct by the proxy grantor; 
and 

(d)  An original or copy of the proxy’s official ID card as referred to in 1.1 
 

2.3. In the event that the shareholder is a foreign juristic person appointing the Custodian in Thailand  
(a)  A proxy form C which is completely filled and signed by the proxy grantor (the Custodian) and the 

proxy; 
(b)  A copy of the Affidavit or Certificate of Incorporation of the shareholders issued no more than 1 

year by the authorized institution, showing that the name of the person who signs in the letter of 
power of attorney as the proxy grantor is an authorized representative of the shareholder having 
authority to act on the shareholder’s behalf. Such copy of Affidavit or Certificate of Incorporation 
must be certified correct by such authorized representative and affixed with its corporate seal (if 
any); and 

(c)  Certified true copy of valid evidence of authorized representative of the shareholder as referred 
to in 1.1, and certified correct by such authorized representative;  

(d)  Letter of power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy 
Form C on the shareholder's behalf; and 

(e)  Document confirming that the person who signed this Proxy Form C is permitted to operate the 
custodian business. 

 
In the case where the foreign institution shareholder appoints a commercial bank in Thailand as its Custodian, 
(b) and (c) will not be required. 
 
The Company reserves the right to request any further documents as it deems appropriate. 
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Appointment by Proxy 
 
The Company has provided 3 proxy forms prescribed by the Department of Commercial Registration, Ministry 
of Commerce to be used in any shareholders’ meeting in order to facilitate the proxy which are: 
 

1. Form A, a general form which is easy to be used. 
2. Form B, much of detail was clearly specified; and 
3. Form C, in case proxy grantor is custodian. 

 
The shareholder may select any form of the three provided above and any other person or the Company’s 
independent director to facilitate the proxy and proceed the following criteria: 

- Appointment of a proxy to attend the E-Meeting on behalf of the shareholder 

The shareholder or proxy shall submit the Meeting Attendance Request Form (E-Request) in advance 
to receive the username and password for the meeting registration according to the Procedures for 
Submitting Meeting Attendance Request Form (E-Request) and Using Electronic Meeting Systems 
(E-Meeting) shown in Enclosure 10 and send the original proxy form and supporting documents 
to the Company. 

 
  Minor International Public Company Limited  

       Corporate Secretary Department 
       88 The Parq Building, 12th Fl. Ratchadaphisek Road,  
       Klongtoey Subdistrict, Klongtoey District, Bangkok 10110 
       Tel:  662 365 6116, 6117, 6119, 6102 

 
- Appointment of an independent director as a proxy to attend the E-Meeting on behalf of the 

shareholder 

The shareholder shall submit the original proxy form and supporting documents to the Company.  
No additional submission of the Meeting Attendance Request Form (E-Request) is required. 

- or can appoint a proxy via electronic means (E-Proxy) of Thailand Securities Depository Company 
Limited (TSD) from this link: https://ivp.tsd.co.th/ 

 

In case a shareholder desires to revoke the proxy, the shareholder must notify the Company of the revocation 
in a written form prior to commencement of the meeting. 

 
The Office of the Securities and Exchange Commission has stipulated the Notification of the Capital Market 
Supervisory Board Tor Jor. 79/2564, Criteria for the Proxy Solicitation to Attend the Meeting and Vote on the 
Shareholders’ Behalf, dated December 29, 2021, effective from January 16, 2022. For more detailed 
information, please kindly download the notification from www.sec.or.th. 
  

https://ivp.tsd.co.th/
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Privacy Notice 

Minor International Public Company Limited (“the Company”) respects the privacy of shareholders, proxy 
holders and attendees of the Annual General Meeting, and undertakes to process the personal data in 
accordance with the Privacy Data Protection Act B.E. 2562. 
 
1. Personal data to be collected: The Company will receive and collect personal data directly from 
shareholders, proxy holders, and/or attendants attending the Shareholders' Meeting and from Thailand 
Securities Depository Company Limited, the Company’s share registrar monitoring and maintaining share-
related information to be accurate, complete and up-to-date. Personal data consists of the following: 

1.1  General Personal Data such as name, surname, identification number or passport number, date of 
birth, gender, shareholder identification number, image, video recording. 

1.2  Contact information such as address, telephone, and email. 

2.  Purpose of collection, use and disclosure of personal data: The Company will collect, use and disclose 
personal data for the following purposes: 

2.1 To call, arrange and conduct the Annual General Meeting of Shareholders of the Company pursuant 
to the Company Articles of Association as well as applicable laws, notifications and criteria for meeting 
arrangement and preparation of minutes as stipulated by the government. 

2.2 To be used for video and audio broadcasts of the meeting, records of still and motion pictures as 
evidence of the meeting, including publication via printed and electronic media.  

2.3 To send the annual report (56-1 One Report) [and/or Sustainability Report and/or Financial Report] 
as requested by the shareholders or proxy holders.  

2.4 The personal data of shareholders or proxy holders and/or attendants attending the Shareholders' 
Meeting will be kept as confidential under applicable laws and the disclosure of the personal data will 
be done only for the purposes mentioned in this document. The Company will disclose personal data 
to persons or agencies including but not limited to service providers or meeting consultants, shipping 
and printing service providers, technology providers, as related to the service and necessary, or 
government agencies related to public health and communicable disease prevention and government 
and authorities as specified by laws. 

3.  Rights of data owners: The data owners have the rights, pursuant to the personal data protection act B.E. 
2019, to withdraw consent, to inspect, to request access to and obtain a copy of their personal data, to 
request for correction or for update and deletion or destruction of their personal data, to limit the use of 
personal data, to request for personal data transfer according to the methods prescribed by the law as well 
as to lodge a complaint and to object the collection, use or disclosure of their personal data. 

 In a case where the personal data owner does not provide his/her necessary personal data to the Company 
according to the purposes as stated in this document, the personal data owner may be restricted his/her 
rights in the Shareholders' Meeting or rights to request a document, etc. 

4.  Personal data retention period: The Company will retain personal data under item 1 within the period 
specified by relevant laws and/or as deemed necessary to achieve the purposes under this document. 

5.  Contact information: 
    Minor International Public Company Limited  
        Corporate Secretary Department 
        88 The Parq Building, 12th Fl. Ratchadaphisek Road,  
        Klongtoey Subdistrict, Klongtoey District, Bangkok 10110 
        Tel:  662 365 6116, 6117, 6119, 6102 



Guidelines for attending Electronic Meeting by Inventech Connect 

Shareholders and proxy holders who wish to attend the electronic meeting, please proceed to the following 

procedure for submitting the E-Request form before attend the meeting via electronic media as follows:  

 Requesting Username & Password via e-Request system 

1. The Shareholders must submit a request to attend the meeting by Electronic Means via Web Browser at

https://pro.inventech.co.th/MINT165973R/#/homepage or scan QR Code     and follow the steps as 

shown below: 

2. Shareholders desiring to participate in the meeting electronically, either in person or through proxies who are not

the designated independent directors, are advised that electronic registration for username and password will be

available from 12 April 2024 at 8:30 a.m. and shall be closed on 25 April 2024 until the meeting is adjourned.

 

Granted of Proxy to the Company's Directors 

For Shareholders who authorize one of the Company’s Independent Directors to attend and vote on his or her behalf, 

please submit the proxy form together with the required documents to the Company by registered mail to the 

following address. Such proxy form and required documents shall be delivered to the Company by 24 April 2023 at 

5.00 p.m. 

Minor International Public Company Limited  

Corporate Secretary Department 

88 The Parq Building, 12th Fl. Ratchadaphisek Road,  

Klongtoey Subdistrict, Klongtoey District, Bangkok 10110 

3. The electronic conference system will be available on 25 April 2024 at 11:00 a.m. (2 hours before the opening

of the meeting). Shareholders or proxy holders shall use the provided Username and Password and follow the

instruction manual to access the system.

If you have any problems with the software, please contact Inventech Call Center 

02-931-9132

@inventechconnect 

The system is available during 12 – 25 April 2024 at 08.30 a.m. – 05.30 p.m. 

(Specifically excludes holidays and public holidays) 
Report a problem 

1 Click link URL or scan QR Code

2 Select the options to proceed with 4 steps: 

Please wait for an email informing with the meeting details and the access 
Password 

** Merge user accounts, please use  

the same email and phone number ** 

Step 1 Fill in the information shown on the registration page 

Step 2 Fill in the information for verification 

Step 3 Verify via OTP 

Step 4 Transaction completed, the system will display information again to 

verify the accuracy of the information

@inventechconnect

3 
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Enclosure 10 

To ask questions via Inventech Connect 
Select agenda item that you want to ask 

Type the question then click “Send” 
1

Ask the question via video 

 
2

Click “Conference”  
Click “OK” to confirm your queue 
Please wait for the signal from the officer to 

guide you then you can open the 

microphone and camera

* Note   Operation of the electronic conferencing system and Inventech Connect systems are rely on internet system of shareholder or

proxy holder, including capacity of equipment and/or program applying on the equipment. Recommended equipment and/or program

for best performance are as follows:

1. Internet speed requirements

- High-Definition Video: Must have internet speed at 2.5 Mbps (Speed internet that recommend).

- High Quality Video: Must have internet speed at 1.0 Mbps.

- Standard Quality Video: Must have internet speed at 0.5 Mbps.

2. Equipment requirements

- Smartphone/Tablet that use IOS or android OS.

- PC/Laptop that use Windows or Mac OS.

3. Internet Browser; Chrome (Recommend) / Safari / Microsoft Edge ** The system does not support internet explorer.

3 

Select the agenda item that you wish to vote. 

6 

The system will display the status of your latest vote 

determination. 
To cancel the vote casted,  please click “Cancel vote casting” button. (If the “cancel vote casting” is 

selected or nothing is selected, the system will consider the votes as “Approve”). Vote casting can be 

changed until vote closing has been informed. 

How to use Inventech Connect 

Click the voting button of your determination. 

5 

4 

Click “Vote” button. 

Click “Question” button 

Ask a question 

Registration for attending the meeting (e-Register) and voting process (e-Voting) 

Click “Register” button. The number of votes will be counted as 

a quorum. 

2

Click the registration URL link from the approval email and enter 

the Email and Password from the email or request OTP to login.

1 

User Manual e-Request User Manual e-Voting 

7 

Click “Join Attendance”, then click “Join Meeting” button. 

Video of using Inventech Connect 



Flowchart for attending an Electronic Meeting (e-Meeting) 

User Inventech Connect System Inspector 

 
Scan QR code from the 

invitation or click the URL link 
https://pro.inventech.co.th/MINT165973R/#/homepage 

 
Fill in request form 

(e-Request) 

 
Submit the request form 

 
Send a notification email 

  “Request form is received and in the 
process of reviewing.” 

 
Review and 
approve the 

request 
form 

 
Send a notification email 

Request form “is rejected.” 

 
Edit data and re-submit 
additional documents 

 

Send a notification email  
“Approved of request form.”  

with password and link for e-Meeting 
registration 

Click the URL link to attend the 
meeting via e-Register 

 
The number of shares  

will be counted as a quorum 
 

Live broadcast and cast the 
e-Voting

Disapproved 

Approved 
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SMS notification is sent to 
shareholders or proxy 
holders to attend the 

meeting 

https://pro.inventech.co.th/MINT165973R/#/homepage
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